
п р о и звед ен и я , п о д тв ер ж д аю щ и е  д ан н ы й  тезис: Первые двадцать девять лет  
своей ж изни я  был классическим неудачником ; С младенческих лет я  не мог  
спать по ночам; Целых два года мне довелось учит ься во вторую смену. Эти 
два года я  был почти отличником. Больш е я  отличником не был никогда  [8].

Т аки м  обр азо м , катего р и я  х у д о ж еств ен н о го  вр ем ен и  в «С казках  старого  
В и л ь н ю са»  х ар ак тер и зу ется  м н о го м ер н о стью , н ел и н ей н о стью , о б р ати м о стью  
и  п р ео б л ад ан и ем  б и о гр аф и ч еск о го  сю ж етн о го  врем ен и . Б л аго д ар я  со здан и ю  
л о к ал ьн о  д етер м и н и р о в ан н о го  п р о стр ан ств а  п и сател ю  у д ается  п ер ед ать  не 
то л ьк о  п р и м еты  вр ем ен и , но  и  создать  д и н ам и к у  вн у тр ен н его  м и р а  п ер со н а 
ж ей. А к ти вн о е  и сп о л ьзо в ан и е  п р и ем а  п р о ти во п о став л ен и я  во вр ем ен и  и  п р о 
стр ан стве  п о м о гает  о х вати ть  зн ач и м ы е  сторон ы  ж и зн и  в п р ел о м л ен и и  
вн у тр ен н его  м и р а  п ерсон аж ей .
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Our research work is dedicated to the art time in “Fairy-tales o f old Vilnius”. From the 
careful analysis o f the text peculiarities we deduce the inference that the art time in “Fairy-tales 
of old Vilnius” is characterized as dynamic and multidimensional.

Е . В. К р а с о в с к а я  (М огилев, М Г У  им. А. А. Кулешова)

Я З Ы К О В А Я  Р Е А Л И З А Ц И Я  К А Т Е Г О Р И И  С У Б Ъ Е К Т И В Н О Й  
М О Д А Л Ь Н О С Т И  В С Т А Т Ь Я Х  Б Е Л О Р У С С К О Я З Ы Ч Н Ы Х  

И  А Н Г Л О Я З Ы Ч Н Ы Х  Г А З Е Т  В К О М П А Р А Т И В Н О М  А С П Е К Т Е

Статья посвящена теоретическому осмыслению основных подходов к определению 
категории субъективной модальности и способов ее языковой реализации в газетном 
дискурсе. Акцентируется внимание на вербализации на различных уровнях русского 
и английского языков: морфологическом, лексическом и синтаксическом. Показана 
разница в использовании различных языковых средств выражения категории субъектив
ной модальности белорусскоязычными и англоязычными публицистами. Представлены 
конкретные цифровые данные и процентное соотношение языковых средств каждого 
конкретного уровня языка. Сделана попытка объяснить эту разницу и влияние, которое 
оказывает использование средств субъективной модальности, на общую атмосферу 
статей.
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Ф о р м и р о ван и е  ан тр о п о ц ен тр и ч еск о й  п ар ад и гм ы  н ау ч н о го  зн ан и я  
п р и вел о  к  р азв о р о т у  л и н гв и сти ч еск о й  п р о б л ем ати к и  в сто р о н у  ч ел о в ек а  как  
я зы к о во й  л и чн о сти . Т екст  стан о в и тся  ц елью  и ссл ед о в ан и я  м н о ги х  л и н гв и 
стов и м ен н о  п о то м у , что  я в л яется  п р о д у к то м  р еч ев о й  д еятел ь н о сти  ч ел о в ек а  
[6]. Я зы к о в ая  л и ч н о сть  стан о в и тся  д в и ж у щ ей  си лой  я зы к о в о й  ди н ам и ки , 
сп о со б н о й , оп и р аясь  н а  о б щ ую  язы к о ву ю  си стем у , ф о р м и р о вать  свою  
со б ствен н у ю  си стем у  о тр аж ен и я  м и ра , в р езу л ь тате  ч его  в язы к е , с одн ой  
сторон ы , о тр аж ается  о б ъ ек ти вн ая  р еал ьн о сть , с д р у го й  -  вы р аж ается  су б ъ ек 
ти в н ы й  м и р  го во р ящ его , его  о тн о ш ен и е  к  о п и сы ваем о м у , т .е . су б ъ ек ти вн ая  
м од альн ость .

К атего р и я  м о д ал ьн о сти  н ах о д и тся  в ц ен тр е  вн и м ан и я  л и н гв и сто в  с сер е 
д и н ы  X X  века. С его д н я  м асш таб ы  ее тео р ети ч еск о го  о св ещ ен и я  д о во л ьн о  
зн ач и тельн ы : О. С. А х м ан о ва , Е. И . Б ел яева , А . В. Б о н д ар к о , Н . С. В ал ги н а , 
В. В. В и н о гр ад о в , Г . Л . С олган и к , Н . Ю . Ш вед о ва , Ш . Б ал л и , О. Е сп ер сен , 
Д ж . Л ай о н з, Э. Х эм п  и  др. О д н ако  о гр о м н о е  к о л и ч ество  н ак о п л ен н о го  л и н г 
ви сти ч еск о го  м атер и ал а  п р и в о д и т  ко  м н о ж еств у  сп о р о в  и  в ы зы в ает  м ассу  
во п р о со в  у  со в р ем ен н ы х  и ссл ед о в ател ей  о тн о си тел ьн о  тр ак то в к и  к атего р и и  
м о д ал ьн о сти , ее п р и р о д ы , гр ан и ц , сем ан ти ч еск о го  о б ъ ем а, а  такж е  ф у н к ц и о 
н ал ьн о й  р о л и  н а  м атер и ал е  о тд ел ьн ы х  язы ков .

У чен ы е п р и ш л и  к  в ы во д у  о то м , ч то  сем ан ти к а  п р ед л о ж ен и я  и м еет  
гетер о ген н ы й  х ар ак тер , т .е . со д ер ж и т  в себе  д в а  т и п а  см ы сл о в  -  о б ъ екти вн ы е 
и  суб ъекти вн ы е. В п ер вы е  это  зам ети л  и  о б о сн о вал  ш в ей ц ар ск и й  л и н гв и ст  
Ш . Б ал л и , ко то р ы й  у к азал  н а  н ал и ч и е  в в ы ск азы ван и и  д в у х  ф у н д ам ен т ал ь 
н ы х  к о м п о н ен то в  -  д и к ту м н о го  и  м о д у сн о го . М о д у сн ы й  к о м п о н ен т  (« д у ш а  
п р ед л о ж ен и я» ) о б р азу ется  в р езу л ь тате  акти вн о й  о п ер ац и и  го в о р ящ его  
су б ъ ек та  и  в ы р аж ает  его  м ы сли  и  н еп о ср ед ств ен н о е  и ли  л и ч н о е  отн о ш ен и е  
к  о п и сы в аем о м у  им  яв л ен и ю  [1, с. 44].

К ак  тек сто ву ю  к атего р и ю  су б ъ ек ти вн у ю  м о д ал ьн о сть  о б о зн ач и л  
И. Р. Г ал ьп ер и н  в 1981 г. и  п р ед став и л  ее су щ н о сть  ч ер ез р я д  п ри зн аков : 
о б ъ ек ти вн ая  по  п р и р о д е , в тек сте  н о си т  не гр ам м ати ч еск и й , а  ф у н к ц и о 
н ал ьн о -сем ан ти ч еск и й  х ар ак тер , п р о яв л яясь  н ер авн о м ер н о  в р а зн ы х  ф р аг
м ен тах  т ек ста  и  в ы р аж аясь  ч ер ез  х а р ак тер и сти к у  гер о ев , р асп р ед ел ен и е  
отр езко в  текста , сен тен ц и и  автора, акту ал и зац и ю  о тд ел ьн ы х  ч астей  тек ста  
и  т .д . [3, с. 1 1 3 -1 2 4 ]. С у б ъ ек ти вн ая  м о д ал ьн о сть  не я в л яется  абсо л ю тн о  
н езави си м о й  к атего р и ей , н а  ее ф о р м и р о ван и е  в н ем ал о й  степ ен и  в л и я ю т  
о п р ед ел ен н ы е эк стр ал и н гв и сти ч еск и е  ф акторы  (о б ъ ект  оп и сан и я , л и ч н о сть  
автора, о со б ен н о сти  его  м и р о в о сп р и я ти я  и  д р .) [2].

П о сле  о п р ед ел ен и я  И. Р. Г  альп ер и н ы м  п о н я ти я  к атего р и и  м о д ал ьн о сти  
и  ч етк о го  р азгр ан и ч ен и я  ее н а  о б ъ ек ти вн у ю  и  су б ъ ек ти вн у ю  м н ен и я  у ч ен ы х  
по это м у  п о в о д у  р азд ел и ли сь . Н еко то р ы е  л и н гви сты  п ы таю тся  д и ф ф е 
р ен ц и р о в ать  м о д ал ьн о сть  н а  су б ъ ек ти вн у ю  и  о б ъ ек ти вн у ю  (Г. А . З о лотова , 
В. Н . Б о н д ар ен к о , С. С. В ау л и н а  и  д р .), други е  ж е не р азд ел я ю т  д ан н у ю  то ч к у  
зр ен и я , о б ъ ед и н яя  эти  д в а  асп ек та  м о д ал ьн о сти  в одн о  ц ел о е  (А . В. Б о н д ар к о , 
Н . С. В ал ги н а , П . А . Л ек ан т  и  др .). П р и ч ем  к аж д ая  сто р о н а  п р и в о д и т  свои  
д о во л ьн о  о б о сн о ван н ы е д оводы .



Н ап р и м ер , П . А . Л ек ан т  вы сту п ает  п р о ти в  « р езкого  п р о ти во п о став л ен и я  
о б ъ ек ти вн о й  и  су б ъ ек ти в н о й  м о д ал ьн о сти »  и  ар гу м ен ти р у ет  свою  то ч к у  
зр ен и я  след у ю щ и м  образом : «В о -п ер вы х , о п р ед ел ен и е  су б ъ ек ти в н о й  м о д а л ь 
н о сти  не со д ер ж и т  у к азан и я  н а  о тн о ш ен и е  к  д ей ств и тел ь н о сти , м еж д у  тем  
го во р ящ и й , п о д ч ер к и вая  д о сто вер н о сть  (ко н ечн о ) и л и  п р ед п о л о ж и тел ьн о сть  
(вер о ятн о ) вы ск азы ваем о го , д ает  тем  сам ы м  свою  о ц ен к у  со о тн о ш ен и я  этого  
в ы ск азы ваем о го  с д ей стви тельн о стью . В о -вто р ы х , то л к о в ан и е  о б ъ ек ти вн о й  
м о д ал ьн о сти  о тр ы в ается  от  го во р ящ его , со д ер ж ан и е  ее «об езл и ч и вается» , 
л и ш ается  автора. О б ъ ек ти в н ы й  х ар ак тер  зн ач ен и й  р еал ьн о сти  /и р р еал ьн о сти  
аб со л ю ти зи р у ется , и гн о р и р у ется  то  п о л о ж ен и е , ч то  эти  зн ач ен и я  -  не что  
и ное , к ак  о ц ен к а  р еал ьн о сти  в ы ск азы ван и я  го во р ящ и м »  [5, с. 1 0 2 -1 1 3 ].

С  д ан н ы м  у тв ер ж д ен и ем  н ел ьзя  не со гл аси ться , ведь  во  всяко м  в ы ск а 
зы ван и и  к ак  р еч ев о й  л и н гв и сти ч еск о й  еди н и ц е  ч у в ств у ется  « п р и су тстви е»  
го во р ящ его  (су б ъ екта), к о то р ы й  в ы р аж ает  свое о тн о ш ен и е  к  со д ер ж ан и ю  
вы ск азы ван и я , д аж е  если  это т  с у б ъ ек т  п р ям о  не п р о я в л я ет  свое  м н ен и е , 
к  о п р ед ел ен н о й  си ту ац и и , к  о к р у ж аю щ ей  д ей ств и тел ь н о сти  и  т .д . С л ед о в а 
тел ьн о , д аж е  вы р аж ен и е  о тн о ш ен и я  к  р еал ьн о сти  су б ъ екти вн о , и  к ак  и то г  
м о ж н о  сказать , ч то  м о д ал ьн о сть  всегд а  со д ер ж и т  су б ъ ек ти вн у ю  со став л я ю 
щ ую  и  п р ед став л я ет  со б о й  п ар ад и гм у  р азн ы х  м о д ал ьн ы х  зн ач ен и й , ко то р ы е  
эк сп л и ц и р у ю тся  в п р ед л о ж ен и и  р азн ы м и  язы к о в ы м и  ед и н и ц ам и , п ри  
п о м о щ и  со о тв етств у ю щ и х  язы к о в ы х  средств .

В  н аш ем  и ссл ед о в ан и и  м ы  п р и д ер ж и в аем ся  м н ен и я  гр у п п ы  л и н гв и сто в , 
кото р ы е  п о д р азд ел яю т  к атего р и ю  м о д ал ьн о сти  на две  со ставл яю щ и е  -  
о б ъ екти вн у ю  и  су б ъ екти вн у ю . О б ъ ек ти в н ая  м о д ал ьн о сть  я в л я ется  о б я зател ь 
н ы м  п р и зн ак о м  л ю б о го  в ы ск азы ван и я  и  вы сту п ает  к ак  одн а из катего р и й , 
ф о р м и р у ю щ и х  п р ед и к ати в н у ю  ед и н и ц у  -  п р ед л о ж ен и е . Д ан н ы й  ви д  м о д а л ь 
н о сти  в ы р аж ает  о тн о ш ен и е  со о б щ аем о го  к  д ей ств и тел ь н о сти  в п л ан е  р е ал ь 
н о сти  н ер еальн о сти , н ап р ям у ю  связан а  с катего р и ей  вр ем ен и  и  д и ф ф ер ен ц и 
р у ется  по  п р и зн ак у  вр ем ен н о й  о п р ед ел ен н о сти /н ео п р ед ел ен н о сти . С у б ъ ек 
ти в н ая  ж е м о д ал ьн о сть  я в л я ется  ф ак у л ьтати в н ы м  п р и зн ак о м  в ы ск азы ван и я  
и  о б р азу ет  в п р ед л о ж ен и и  вто р о й  м о д ал ьн ы й  слой . Е е  сем ан ти ч еск и й  объ ем  
зн ач и тел ьн о  ш и р е  сем ан ти ч еск о го  о б ъ ем а  о б ъ екти вн о й  м о д ал ьн о сти . 
С у б ъ ек ти вн ая  м о д ал ьн о сть  о х ваты вает  всю  гам м у  р еал ьн о  су щ еств у ю щ и х  в 
естествен н о м  язы к е  р азн о асп ек тн ы х  и  р азн о х ар ак тер н ы х  сп о со б о в  к л ас с и 
ф и кац и и  со о б щ аем о го  и  м о ж ет  бы ть р еал и зо ван а  р азл и ч н ы м и  я зы к о в ы м и  
сред ствам и . С м ы сл о ву ю  о сн о в у  су б ъ ек ти в н о й  м о д ал ьн о сти  о б р азу ет  п о н яти е  
оц ен ки  в ш и р о к о м  см ы сл е  слова , в к л ю ч ая  не то л ьк о  л о ги ч еск у ю  (р ац и о 
н ал ьн у ю ) к в ал и ф и к ац и ю  со о б щ аем о го , но  и  р азн ы е  ви ды  эм о ц и о н ал ьн о й  
(и р р ац и о н ал ьн о й ) р еак ц и и  [7].

Д ал ьн ей ш и м  ш аго м  в и зу ч ен и и  к атего р и и  м о д ал ьн о сти  в тек сто во м  
асп екте  м о ж н о  счи тать  и д ен ти ф и к ац и ю  авто р а  в к ач естве  су б ъ ек та  тек ста  
и  введ ен и е  тер м и н о в  авторская  и  образ автора. П о н яти е  образ автора  
в р азл и ч н ы х  сти л я х  и  ж ан р ах  су щ ествен н о  отли чается . Т ак, д л я  и н тер есу ю 
щ его  н ас  п у б л и ц и сти ч еск о го  сти ля  в аж ен  не образ автора, а  автор  к ак  
к о н к р етн ая  л и чн о сть , его  взгл яд ы , о б щ ествен н ая  п о зи ц и я , д аж е  ли чн ы е



качества . Е сл и  в х у д о ж еств ен н о й  л и тер ату р е  ли ц о , от  к о то р о го  в ед ется  п о в е 
ство ван и е, и  авто р  п р и н ц и п и ал ьн о  не о то ж д естви м ы , то  в п у б л и ц и сти к е  н ет  
п о ср ед ств у ю щ и х  звен ьев  м еж д у  авто р о м  и  тек сто м  [4].

Р ац и о н ал ьн о е  о см ы сл ен и е  сп о со б о в  в ы р аж ен и я  м о д ал ьн о сти  во зм о ж н о  
то л ьк о  п р и  у м ел о м  и сп о л ьзо в ан и и  авто р о м  всев о зм о ж н ы х  язы к о в ы х  средств , 
п о зв о л яю щ и х  ум ел о  у п р авл ять  со зн ан и ем  ч и тател я  и  его  эм оц и ям и .

Ф ак ти ч еск и м  м атер и ал о м  и ссл ед о в ан и я  п о сл у ж и л и  50 статей  н а  о б щ е
ствен н о -п о л и ти ч еск у ю  тем ати ку , о то б р ан н ы х  и  д в у х  б ел о р у сск и х  (р есп у б л и 
кан ски е  газеты  «Звязд а»  и  « Н астау н щ к ая» ) и  тр ех  ан гл и й ски х  (a  da ily  n a tio n a l 
n ew sp ap er «T he T im es» , a  da ily  m id d le -m ark e t ta b lo id  n ew sp ap e r «D aily  M ail» , 
tab lo id  n ew sp ap er «T he Sun») газетах . В се  н ай д ен н ы е  и  п р о ан ал и зи р о ван н ы е  
н ам и  язы к о вы е  ср ед ства  м ы  р азд ел и л и  н а  3 больш и е груп п ы  н а  основе  
п р и н ад л еж н о сти  к о н к р етн ы х  я зы к о в ы х  сред ств  к  р азл и ч н ы м  у р о вн ям  язы ка. 
М ы  п о л у чи л и  след у ю щ и е р езу л ь таты  (табли ца).

П р о ц ен тн о е  со о тн о ш ен и е  у п о тр еб л ен и я  язы к о в ы х  сред ств  
вы р аж ен и я  су б ъ ек ти в н о й  м о д ал ьн о сти

Статьи
Морфологические Лексические Синтаксические

Кол-во % Кол-во % Кол-во %
белорусскоязычные 111 12,3 528 58,3 266 29,4
англоязычные 269 22,7 796 67,3 118 10

П ер еч ен ь  ср ед ств  м о р ф о л о г и ч е с к о г о  (м о р ф ем н о го ) у р о вн я  
д о во л ьн о  ш и р о к  и  о тл и ч ается  у  ан гл и й ски х  и  б ел о р у сск и х  п у б ли ц и стов .

• М о д ал ьн ы е  глаголы . В  вы б о р е  это го  ср ед ства  в ы р аж ен и я  су б ъ ек 
ти в н о й  м о д ал ьн о сти  м ы  м о ж ем  н аб л ю д ать  я р к и й  ко н тр аст , так  к ак  о н и  очен ь  
ш и р о ко  и сп о л ьзу ю тся  ан гл и й ски м и  ав то р ам и  и  очен ь р ед ко  б елорусски м и . 
И  это  естествен н о , если  у ч есть  р азн и ц у  язы к о в о го  строя  д ан н ы х  язы ков . 
Б ел о р у сск и е  авто р ы  п р ед п о ч и таю т  д р у ги е  я зы к о в ы е  ср ед ства , так  как  
у п о тр еб л ен и е  м о д ал ьн ы х  гл аго л о в  не х ар ак тер н о  д ля  б ело р у сск о го  язы ка, 
в о тл и чи е  о т  ан гл и й ско го , н ап ри м ер : Surely, we shou ld  work together fo r  
whatever we decide democratically  (D a ily  M ail, 8 .1 2 .2017); ...проста нельга  
не успомнщъ, HKiMi iмёнамi узнагародж валi дзяцей у  рэвалю цыйным экстазе 
(Звязд а , 9 .11 .2017). Ч асто т а  у п о тр еб л ен и я  м о д ал ьн ы х  гл аго л о в  ан гл и й 
ски м и  п у б л и ц и стам и  со став л яет  185 случаев , и ли  68 ,8  %  от о б щ его  к о л и 
ч еств а  м о р ф о л о ги ч еск и х  средств . В  б ел о р у сск и х  статьях  это  15 и  13,5 %  
со ответствен н о .

• С теп ен и  ср авн ен и я  п р и л агател ь н ы х  и  н аречий . Д ан н о е  язы ко во е  
ср ед ство  акти вн о  и сп о л ьзу ется  п у б л и ц и стам и  в о б о и х  я зы к ах  и  сл у ж и т  д ля  
вы р аж ен и я  эм о ц и й , ко гд а  автор  х о ч ет  п о д ч ер к н у ть  степ ен ь  и н тен си вн о сти  
своего  о тн о ш ен и я  к  т о м у  и л и  и н о м у  о б ъ екту , н ап ри м ер : the most venerated, 
the highest level, more practically, more trickily, самы хадавы, самыя жостшя, 
велъмi шкодна, праудзiвей  и  др. Ч асто т а  у п о тр еб л ен и я  д ан н о го  ср ед ств а  б ел о 
р у сск и м и  п у б л и ц и стам и  со став л яет  41 случай , и ли  36 ,9  %  от об щ его  
к о л и ч еств а  м о р ф о л о ги ч еск и х  ср ед ств , в ан гл и й ски х  статьях  -  59 и  21 ,9  %  
со ответствен н о .



М ы  вы д ел и л и  такж е  д р у ги е  ср ед ства  м о р ф о л о ги ч еск о го  у р о в н я  (м есто 
и м ен и я  1-го ли ц а , ф орм ы  гл аго л о в  б у д ущ его  вр ем ен и , гл аго л ы  в п о в ел и тел ь 
н ом  н акл о н ен и и , м еж д о м ети я , ч асти ц ы ), но  и х  у п о тр еб л ен и е  н езн ачи тельн о .

С р ед ств а  л е к с и ч е с к о г о  у р о вн я  я зы к а  я в л я ю тся  р ек о р д см ен ам и  по  
ч асто те  у п о тр еб л ен и я  как  ан гл о я зы ч н ы м и , так  и  б ел о р у сск о язы ч н ы м и  
авторам и . М ы  вы д ел и л и  след у ю щ и е л ек си ч еск и е  средства: эм о ц и о н ал ь н о 
о ц ен о ч н ая  л ек си к а , у сто й ч и вы е  в ы р аж ен и я , ср авн ен и я , м о д ал ьн ы е  сло ва  и 
кон струкц и и .

Н аи б о л ее  ч асто тн ы м  ср ед ство м  это го  у р о в н я  я в л яется  эм о ц и о н ал ь н о 
о ц ен о ч н ая  лекси ка . В  д ан н о й  гр у п п е  ср ед ств  м ы  вы д ел ял и  гл аго л ы , су щ е
стви тел ьн ы е , п р и л агател ь н ы е  и  н ар еч и я , кото р ы е  н есу т  в себе  эм о ц и о н ал ь 
н ое и ли  о ц ен о ч н о е  зн ач ен и е , н ап ри м ер : extraordinary, neophyte, to fa ll  off, 
enormous (risk), best-in-class, challenge, to snap up, fiasco, to be troppled, 
surprisingly (strong), to combat, to let (these people) down, scandal, to ban, 
horrific, cruel, to abandon, to be fa ile d  by smb, to come to the boil, the best roll-of- 
the-dice (candidate), hilarious, brilliant, прыдзiрлiва, прымушаць, эпатажна, 
сардэчна, шэдэур, прарвацца, згубщъ, карысны, eipmyo3na, перашкода, пры- 
гразщъ, пагроза, верыцъ, цяж кая (карцша), з трывогай, сямiмiлънымi (кро- 
rnMi), замаячыцъ, ашаламлялъныя, крыуда, усцешыцъ, шчодра абдарыцъ и  др.

В  б ел о р у сск и х  статьях  бы ло н ай д ен о  404 случая  у п о тр еб л ен и я  эм о 
ц и о н ал ьн о -о ц ен о ч н ы х  л ек си ч еск и х  ед и н и ц , что  со ставл яет  76,5  %  от об щ его  
к о л и ч еств а  л ек си ч еск и х  средств . В  тек стах  ан гл и й ски х  га зет  бы ло о б н ар у 
ж ен о  669 так и х  слу ч аев  у п о тр еб л ен и я  (84 % ).

К  с и н т а к с и ч е с к о м у  у р о вн ю  в ы р аж ен и я  су б ъ ек ти в н о й  м о д ал ь 
н о сти  м ы  о тн есл и  след у ю щ и е средства: си н так си ч еск и е  ф р азео л о ги зм ы  
и  ко н стр у к ц и и , в во д н ы е сл о в а  и  ко н стр у к ц и и , р и то р и ч еск и е  воп р о сы , в о п 
р о сн о -о тв етн ы е  к о н стр у к ц и и , во скл и ц ан и я , и н вер си ю , а  такж е  сою зы .

Н аи б о л ее  у п о тр еб л яем ы м и  в этой  группе яв л яю тся  в во д н ы е сло ва  
и  к о н стр у к ц и и  к ак  в б ел о р у сск о язы ч н ы х  (61 слу ч ай , и ли  22 ,9  %  о т  об щ его  
к о л и ч еств а  си н так си ч еск и х  сред ств), т а к  и  в ан гл о я зы ч н ы х  (43 и  36 ,4  %  
со о тветствен н о ) статьях . В во д н ы е  к о н стр у к ц и и  п о м о гаю т  п о д го то в и ть  ч и т а 
тел я  к п о сл ед у ю щ ей  и н ф о р м ац и и , у к азать  н а  то , у вер ен  авто р  и ли  не у в ер ен  
в сво и х  сло вах , а  так ж е  вы стр о и ть  м ы сл и  в п р ави л ьн о м  п о р яд ке , ч то б ы  
оказать  б олее  бы строе  и  зн ач и тел ьн о е  во зд ей стви е  н а  адресата.

В  х од е  и ссл ед о в ан и я  м ы  п р и ш л и  к  о б щ ем у  вы во д у , ч то  ан гл и й ски й  
ад р есан т  б олее  о тк р ы т и  р асп о л о ж ен  к  адресату . С л ед о вател ьн о , д л я  ан гл о 
я зы ч н ы х  статей  х ар ак тер ен  вы со к и й  у р о вен ь  в ы р аж ен и я  су б ъ ек ти вн о й  
м о д ал ьн о сти  и  б олее  отч етли во  н аб л ю д ается  « п р и су тстви е»  автора, н еж ел и  
в б ел о р у сск о язы ч н ы х  статьях . В  ан гл о я зы ч н ы х  га зетах  бы ло н ай д ен о  м н ого  
случаев  у п о тр еб л ен и я  л ек си ч еск и х  ед и н и ц  с р езки м  н егати в н ы м  зн ач ен и ем , 
т .е . ан гли й ско м у  авто р у  п р о щ е сказать  п р ям о , ч ем  п рятать  свое м н ен и е  и 
закл ад ы вать  в сво и  сл о в а  ск р ы ты й  см ы сл , н ап ри м ер : I t 's  such  a pity. The rest 
o f  the ensem ble is terrific  (T he T im es, 8 .12 .2017); I t  seem s to me we have becom e  
a very selfish  nation, pursuing  the philosophy that says: ‘Regardless o f  w hat yo u  
want, I  w ill do all I  am  able to turn the result in m y fa v o u r ' (D a ily  M ail, D  8.12. 
2017). Б ел о р у сск и й  ж е автор  в б о л ьш и н стве  слу ч аев  стар ается  скр ы ть  свое



м н ен и е  с п о м о щ ью  ср авн ен и й , у сто й ч и в ы х  в ы р аж ен и й , р и то р и ч еск и х  в о п р о 
сов и  д р у ги х  ср ед ств , н ап ри м ер : Час не стау больш лагодным. М ож а , гэт а  
значы ць, ш т о пара зм яш ц ц а  нам  с а м м ?  Вядома ж, чуж ога браць 
не будзем. Але больш дакладна акрэслщь меж ы свайго не  заш кодзт а б.

Т аки м  обр азо м , су б ъ ек ти вн ая  м о д ал ьн о сть  -  важ н ы й  и  н ео тъ ем л ем ы й  
к о м п о н ен т  п ред л о ж ен и я . Э та  к атего р и я  активн о  и сп о л ьзу ется  в газетн о м  
д и ску р се , ч то  вп олн е  о б ъ ясн и м о , так  к ак  его  гл авн ая  ц ель  -  в о зд ей ство вать  
н а  ч и тател я , вн у ш и ть  ем у  о п р ед ел ен н ы е  м н ен и я  и  н ап р ави ть  его  м ы сли  
в н ео б х о д и м о е  авто р у  р у сло , и  ар сен ал  я зы к о в ы х  ср ед ств , к о то р ы е  п о м о гу т  
авто р у  в этом , п о сто ян н о  п о п о л н яется  и  совер ш ен ству ется .
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The article is devoted to the theoretical interpretation o f the basic approaches to the 
definition o f the concept of the category o f subjective modality and the ways of the language 
realization o f this category in newspaper discourse. The attention is focused on the verbalization 
of this category at various levels o f the Russian and English languages: morphological, lexical 
and syntactic. The conducted research demonstrates the difference in the use of various language 
means of expressing the category of subjective modality by Belarusian and English publicists.

Я . И . Т а р е л к о  (Минск, М ГЛУ)

П Е Р Ц Е П Т И В Н Ы Е  И  А К У С Т И Ч Е С К И Е  С И Г Н А Л Ы  
К О Н Т Е К С Т У А Л Ь Н О С Т И  А Н Г Л И Й С К О Й  Ф Р А ЗЫ

В статье представлены результаты экспериментально-фонетического исследования, 
направленного на выявление способов внешней и внутренней просодической маркирован
ности сверхфразовых единств (СФЕ) в звучащей английской речи. На основании данных 
акустического и аудитивного анализа описаны различия между реализациями первого 
полноударного слога начальных и конечных акцентных единиц, выделенных из началь
ных, срединных и конечных фраз-компонентов СФЕ. Выявлена специфика интонационного 
оформления первого полноударного слога в позиционно различных фразах-компонентах 
СФЕ в спонтанной речи по сравнению с чтением.


